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T'PAMMATHUYECKASI KATEI'OPUSI COBEPIIEHHOT'O
JJIUTEJBHOTI'O BPEMEHMU B IPEBHEAHITINUCKOM SA3bIKE
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Crarbsl IOCBSIIIIEHA THAXPOHMYECKOMY H3yUEHHIO IPAMMAaTHYECKIX KOHCTPYKIUH HACTOSIIIET0, MPOIIE/IIEro
1 OyyIIero COBEPIICHHOTO JUTUTEILHOTO BPEMEHH Ha IPUMEPEe KOMILUICKCHOTO aHAIIM3a IPEBHEAHIINHCKOTO, a TaK-
K€ CPEIHEaHIIINICKOTO U PAaHHEHOBOAHIIIMICKOTO S13bIKA C TOYKU 3PEHUSI UCTOPUUYECKOM JIMHIBUCTUKU. OCHOBHOE
COZiep’KaHHe CTaThbU — HCCIIENOBAHUE OHOTO M3 CIOXKHBIX TPAMMATHYECKUX SIBICHHH aHIIMICKOTO SI3BIKA — BH-
JIOBPEMCHHOI CHCTEMBL. B 3T0ii cTaThe aBTOPBI paccMaTpUBAIOT CIy4Ya YIOTPEOICHHS COBEPILICHHOTO JTHTENb-
HOTO BPEMEHH B CHHTaKCHYECKOW CTPYKTYpE NpPEUIONKEHHS BIAMAXPOHUH, JUISL TOTO YTOOBI BBIICIUTH OTACIbHbIC
Mop¢oIornueckue, JIEKCHIeCKHe CPeICTBA JaHHOIO acleKTa B aHNIMHCKOM SI3bIKE M IPOaHAIM3UPOBATh CIydau
€ro UCIOJB30BaHUs. B 1aHHOI cTaThe HCCIeI0BaHbI M IPOAHAIM3HPOBAHBI HANOOJIEE YaCTO UCIIOIB3YEMbIC FPaM-
MaTH4YECKUE KOHCTPYKIIN COBEPLICHHOTO [UINTEIBHOTO BPEMEHH B aHIIIMHCKOM SI3bIKE C TOUKH 3PEHHS ANAXPOHUH.

CHHTAKCHYECKasl CTPYKTYpa NMPeAI0KeHUs

HISTORIC ASPECT OF THE PERFECT CONTINUOUS TENSES
IN THE OLD ENGLISH LANGUAGE
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The article is devoted to the diachronic study of the grammatical constructions based on the example of the
complex analysis for Present, Past and Future Perfect Continuous Tense of the Old, Middle and Early English
language from the point of historical linguistics. There is researched one of the complex phenomena of the English
language — Indicative Mood. There are regarded the usage of grammatical cases of the Perfect Continuous Tenses in
the diachronic structure of a sentence in diachrony so as to sort out some morphological, lexical means of the given
aspect in the history of the English language and analyze the cases of its use. There are researched and analyzed the
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of a sentence

JanHast cTarhsi MOCBSIIECHA IUAXPOHH-
YEeCKOMY H3Y4YCHHIO TpaMMAaTHUKH JpeBHE-
AHTIINHACKOTO $3bIKa, a MMEHHO HCCIIeI0Ba-
HHUIO COBCPUICHHOI'O JJIUTCIIBHOIO BPEMCHU
(Perfect Continuous Tenses). Llens npemiara-
€MOHM CTaTbU — U3YyYHUThb CTPYKTYpy AHMIUM-
CKOTO TPEUIOKEHHUSI M €ro 3aKOHOMEPHOCTH,
BBISIBUTH OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH W3bSBU-
TENBHBIX TPENJIOKEHUN U CcrieupuKy X HC-
MOJIb30BaHUS Ha CHHXPOHHOM Cpe3e JpeB-
HEaHIIMKCKOro mepuona. UToObl pacKphITh
BCIO IOJIHOTY U3BIABUTCILHOT'O IMPCAIOKCHUS
B JPEBHEAHIIMICKOM, HEOOXOIUMO Ompese-
JUTHh CIOCOOBI M CPENICTBA €T0 BBIPAKEHUS,
MMPOaHAIM3UPOBATh CIIyYaW €ro HCIOIh30Ba-
HUS B pEUU MapajielIbHO B CPEIHEAHTITHACKOM
U PaHHCHOBOAHTIIMMCKOM si3bike (manee [IA,
CA, pHA). Cat1oii 1eipio HEOOXOUMO TPO-
CIIEIUTH CIIydau yNoTpeOIeHUsT U3bSIBUTEIb-
HOTO HAKIIOHEHHS B CHHTAKCHYECKOH CTPYK-
Type TPEMIOKEHHUS W BBIACITUTH OTACIHHBIC
Mophosornyeckue cpencTaa.

MaTepHa.n H METOAbI UCCTICAOBAHUA

Panee mpoBoOAMICS pSIT UCCIICIOBAHHA, IMOCBS-
IICHHBIX aHAJIN3Y IPAMMATHYCCKUX (HOPM aHTITHICKOTO
S3bIKa B TUAXPOHUH, B OCHOBHOM aCIIEKTOJIOTUYECKO-
ro nopsiaka (Kroch A.; Taylor A., 2000; Jespersen O.,
2006, Pullum G., 1982; Duffley Patrick J., 1992; Xom-
ckuit H., 1981; Aamonu B.I'., fpuesa B.H., 1978 r;
WBanosa N.I1., Yaxosu JI.I1., Bbensea T.M., 1999;
Maxkosckuit M.M., 1986, 1996], B KOTOPHIX OMUCAHBI
crocoObl BBIPXCHHSI BUJOBBIX 3HAYCHHH, CTPYKTypa
sI3pIKa, METPHKA HJIM TpaMMaruka tekcta. Ho, Hecmo-
Tpsl HA MHOTOYHCIICHHBIE YCIICIIHbIE paboThl B 001acTH
NAXPOHUYECKON TI'paMMaTHKH, OCHOBHBIE BOTIPOCHI,
CBS3aHHBIC C Pa3BUTHUEM H3BSIBHTEIHLHOTO HAaKJIOHE-
HUS B TEPMAHCKUX S3BIKaX B JUAXPOHHHU, HE MOIYYArOT
OJTHO3HAYHOTO PEIICHHUS.

OCHOBHOI1 MaTepHai Al HCCIEAOBAHUS COCTABIIIH
texcTel JIA, CA, pHA s3pika. CraTyc U3bSBUTEIBHOIO
npeuiokeHust u3ydaicss B 180 MHUKPOKOHTEKCTax II0-
studeckux namsaTHukoB VIII-XII BB., B ux uwucie mo-
amax «Jleop» (Deor, 273 crpokn), «['mmH Kosnamonay»
(Bede’s story of Caedman, 153 crpokm), [x. Yocep
M ero 3HaMeHuThIe TpousBencHus «Kenrepbepuiickue
pacckasbl», «Tpoun u Kpeccuna» («Canterbury Talesy,
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14700 ctpok u «Troilus and Criseyde», 1870 cTpok),
coHétol  Ymibsma  Illekcmipa  (Shakespeare’s
sonnets, 2156 cTpok), «Ormulum» (186 cTpok),
«Trinity Homilies» (41,874 cinoB), «Cursor Mundi»
(108181 ctpoda) m napyrue mnpousseneHus. Brioop
TEKCTOB OOYCIIOBIICH HaJIWMYHeM OIMCAaHUH MHUpo-
YCTpPOWCTBA ¥ MPOCTPAHCTBEHHBIX KOHIENITOB, MILIIO-
CTPUPYIOIIUX apXandHyI0 MU(POMOITHIESCKYI0 MOJENb
mupa. IIpumeps!, TpUBOANMEIE B TEKCTE CTAaThHU, CO-
MIPOBOXKAAIOTCSI TIOCTPOYHBIM aBTOPCKHUM IIEPEBOIOM
Ha COBPEMCHHBIM AHINIMHCKUN $3BIK, [O3BOJISIOIIUM
MaKCHMaJbHO HATNISAHO MPEACTABUTh (YHKIHOHUPO-
BaHHUE JPEBHETO CIOBA B KOHTEKCTE.

Pe3yabTathl HccieioBaHus
U UX 00Cy:KIeHHne

B coBpemMeHHOM aHTIIUHACKOM  S3BIKE
BHJI — 9TO KaTErOpusi, KOTOpas YTOUHSIET Xa-
paKkTep MNpOTEeKaHUs NEWCTBUS B Ipejeliax
Kareropuu BpemeHu. M3 3Toro cienyer, 4To
BHUJIOBbIE (POPMBI HE CYIIECTBYIOT CamMOCTO-
saTebHO 0e3 BpeMeHHBbIX (opM. B ucropumn
SI3bIKa MOKHO TIPOCIEAUTH CYLIECTBOBaHUE
COBEPIIEHHO TPOTUBOIOJIOKHON BHUIOBpE-
MEHHOU cuctembl. Kak B MH/10€BpONENCKOM,
TaK W B OOIIETePMaHCKOM SI3bIKE BBIJEISAIH,
MpeXx7e BCero, He BpPEeMEHa, a IarojbHbIe
BUABI ((POPMBI TIIarojioB, KOTOPBIC OTIHYA-
JUCH JPYT OT JIpyra XapakTepoM Ipolecca
JIEeHWCTBUSL BO BpeMeHHU). B npeBHUX s3bIKax
BBIJICTISATIN TPU BHUJA: JUTUTENBHBIN, MTHO-
BEHHBI W pe3yabTaTUBHBINA. J{IUTEIbHBIN
BHJl TlepenaBall AeiicTBHE B mpouecce 0e3
KaKoro-Jn0o ero 3aBeplIeHUs], MTHOBEHHBIH
BHJ 0003Hayan HampaBlIeHHOE JACHCTBHE
Ha ero 3aBeplIeHHe U pe3yJbTaTUBHBIN BUJ
(mepdekT) mepenaBan 3aBepIICHHOE JCHCT-
BHUE (pe3yabTar).

Kareropust Buzma aHmmmiickoro riaroia
110 OTHOIICHHUIO K KaTETOPUU BPEMEHU SIBIIS-
eTCsl KpailHe CIIOPHOM KakK B COBpPEMEHHBIN
MeproJI, TaK W B MPOIECCE PA3BUTHS S3BIKA.
B npeBHeaHTIHUIICKOM SA3bIKE, KAK U BO BCEX
repPMaHCKHUX $S3bIKaX, KaTeropus BHJA BbI-
pakaeTcsi IPOTHUBOINOCTABIEHUEM IJIAroJ0B
¢ npeHKCOM ge- U TIIarojoB, HE UMEIOLIUX
3TOro mpeduKca; rIaroibl, UMEIONIUE JaH-
HBI mpeduKc, UMEIOT 3HaUYeHUE COBEPIICH-
HOTO JEHCTBUS, B TO BPEMS Kak Te )K€ caMble
IJIaroJibl €r0 HEe UMEIOT, T.K. Iepe/laloT Heco-
BepuieHHbIH Bua. Ho mpedukc ge- He non-
JKEH paccMaTpUBAThCS HCKIIOYUTEIHHO B Ka-
YeCTBE BHIOPA3IMUNATEIBHOTO 3JIEMEHTa, OH
MOXXET U3MEHATH BHIOBYIO TPUHAIC)KHOCTH
ryaroja, mpuaBas eMy 3HaueHHE COBEpIIeH-
HOTO JeHCTBUS, HO TIOMHMO 3TOTO JAHHBIN
npeuKC MOKET U3MEHSITH JIGKCHYECKOE 3Ha-
yeHue rarosoB [1, 3492].

B apeBHEaHNIMICKUI MEPUOJ I1aroJl He
o0nanan HeOOXOAMMBIMU TPaMMaTHYECKIUMH

cpeacTBaMu I (HOPMHUPOBAHUS COBEPIICH-
HBIX, JUIUTENBHBIX M, KaK CJIEACTBUE, COBEP-
IEHHO-IJTUTENBHBIX (OPM.

dopMa  COBEPUICHHOTO JUIHTEIHHOTO
JIEWCTBUS BIIEPBBIC CTaJIa TIPOSBIATHCS TOIb-
ko B CA nepuoz. XoTs 0OfHa U3 aHOMAJIbHBIX
¢opm 3ameuena B [IA nurepatype:

(1) L. 3083...1éte hyne licgean paér hé longe
waes, wicum wunian 00 woruldende [7, 120].

...let him lie, where he long had been
inhabiting his abodes until the world’s end...

B npumepe (1) rpammarnueckas dopma
JUINTENIbHOTO JEWCTBHSI IEepefaeT Ipolecc,
HO KpOME KOHTEKCTa HCIOIb3YETCS TaKKe
aaBepOmansHOe cpenctBo (longe), koropoe
[0 3HAYCHUIO PEJIEBAHTHO MPOLECCYaTbHOMY
JCHCTBUIO, Y KOTOPOTO YK€ €CThb Pe3yJbTar.
CoBeplIeHHO-ITUTENBHOE JeHCTBHE, TOYHEE
JIEUCTBUE C COBEPLIECHHO-UIUTEIBHON CEMOW,
BO3MO)KHO, MEpBOHAaYaJbHO o00Opasyercs 10
Oosprreld yactu opmMamMu OE3MMYHBIX IJIaro-
J0B (MIpUYACTHSL, JEeTPUIACTHs), XOTsI, OCHO-
BBIBasICh Ha OJIHOM TpUMEpE, CIOXKHO TOBO-
PHUTH O TOYHOCTH JTAaHHBIX.

Cuagaia penko B pabortax B. Hocepa, a 3a-
TeM HaMHOTO dYamie B pabotax VY. lllekcrmpa
U JIpyTUX AaBTOPOB MOXKHO BCTPETHUThH COBEp-
HICHHO-JIUTEJIbHYI0 HOpMYy:

(2) L. 226 And stille he lay, as he had
been ybounde [5, 78].

Lying there still as if he had been bound.

[T — Vaux +V — Agr — sg3] — had been
ybounde [Past — Vaux + V — sg3]

Bo Bcex mpumepax CA mepuoma HabIro-
JlaeTcsl JeceMaHTH3alus niaroia habban
U ero B3aUMOCBSI3b C MPHUYACTHEM, HMCIO-
MM 3HAYCHHE COBEPIICHHO-TUTEIHLHOTO
JIEMCTBUSI CEMaHTHYECKH, HO JIEKCHYECKHU
KOHCTPYKIUS TIOX0Xka OOJIbIIIe HA CTUIMCTH-
4ecKui nmpuem, amMm¢asy uiu omudKy aBTopa.
ITo oTHONICHUIO K JPYTHM WICHAM MPEIJIo-
JKEHUS KOHCTPYKIIUS JIEHCTBYET KaK UHOE
uenoe. CoBeplieHHO-JIUTENIbHAS opMa 00-
pa3oBbIBAaCh C IMOMOIIBIO BCIIOMOTATEIb-
HBIX [JIAr0JI0B ¥ MPEIUKATUBHOTO MPUYACTHS
HacToOsIIeTO BpeMeHn — have been + Ving,
HarpuMmep.

B rtpanchopMalMOHHOM BHAE CXeMa
JIPEBHCAHITIMACKOTO TMPEAJIOKEHHS BBITISIAT
cnenyromumM obpasom (T — Tense Phase, VP —
Verb Phase, NP — Nominative Phase, Agr —
Agreement):

B FUNDAMENTAL RESEARCH Ne2,2015 M



B OUIOJIOI'MYECKHME HAYK W 5699

(3) I'have been studying how to compare [9, 22].
This prison where I live unto the world ...

/ T\
NP T
| /\
I T VP [pastpern

N

[--past,Nperf] V[—past] VP [-past; +perf]

/\ have been studying

Vaux Vifpmtp]

have been studying
[T — Vaux + V — Agr — sgl] — have been studying [Pressent — Vaux + V —sgl]

[IpaBuna coueraemoctu have ¢ nepexoqHbIMU [JIAr0JIaMHu, 0COObIE OTHOIIEHHSI CO CTaTUYHbI-
MU IJIarojlaMH — COBEPILIEHHO-JIUTEIbHOE BPEMsI HacjlelyeT OCHOBHbIE CII0COObI ()OPMUPOBAHUS
OT JUTUTENIEHOTO BPEMEHHU.

(4) L.275-276 And elles, certes, he had been bigyled [5, 78].
For, after all, the judge had him beguiled.
[T — Vaux + V — Agr — sg3] — had been begyled [Past — Vaux + V — sg3]
(5) L. 1-4 So here hath been dawning [2, 78].
Another blue Day:
Think wilt thou let it
Slip useless away.
[T — Vaux + V — Agr — sg3] — has been dawning [Past — Vaux + V — sg3]
Pesynbrar AeiicTBHs ONMpeAessieTesl JOMOTHUTEIBHBIME JIEKCHYSCKUMHU CPEJICTBAMHE — MPE/I-
noramu (forty years, all along, after all) n HapeunsmMu BpeMeHH, JINOO COTIIACHO KOHTEKCTY:
(6) L.39-40 Dear girl! The grasses on her grave [10, 407].
Have forty years been growing!
[T — Vaux + V —Agr — pl13] — have been growing [Pressent — Vaux + V — pl3]
(7) L.91-92 We have been loitering long and pleasantly [4, 167],
And now for our dear homes. — That strain again!

[T — Vaux + V — Agr — pl1] — have been loitering [Pressent — Vaux + V — pl1]
B OYHJIAMEHTAJIBHBIE UCCIIEJOBAHUS Ne2,2015 W
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Hawnbomee npumeuarensHo TO, 9To popMa  Ha CaMOCTOSTENBHO 0€3 MTOMOIITH HHOS3BITHBIX
B 0cHOBHOM B CA TIepHOJl UCTIONB3YeTCsl B HAa-  1epeBojoB. [Ipomenmmii nepdexT-nporpec-
CTOSIILIEM BPEMEHH; MpOLIe/IIee BpeMsl Hauu-  CHUB 00pasyeTrcsl 3 coueTaHusi miarojos had
HaeT ucrnoib3oBarbes Ommke kK XVIII B. —3T0  been ¢ dpopmMamu npeAUKaTHBHOTO NMPUYACTHUS
TOBOPUT O TOM, 4TO popma Obia copmupoBa- | — had been + Ving, Hanpumep:

(8) L. 1-21Ichopped down the house that you had been saving to live in next summer [8, 135].

T
NP T
you T VP [+past;+perf]
[+-past,+perf] V[+past] VP[+past: +perf]

had been saving

Vaux ‘ Vl [+prptp] ‘
had been saving

[T — Vaux + V — Agr — sg2] <> had been saving [Past — Vaux + V — sg2]

B pHA nucbMeHHBIX NaMATHHKAaX aHAIUTHYECKHE (OPMBbI COBEPIICHHO-AJIUTEIBHOTO
JeWCTBUS yIIOTPEOISIIOTCS HaMHOTO Yarle, ueMm B CA miepuon, T.K. ritaron B pHA nepuon ycu-
JUBAETCS HEOOXOJUMBIMH I'PAMMATHYECKUMHU CPEeICTBAMHU Il POPMHUPOBAHUS COBEPLICHHO-
JUTMTEIBHBIX QOPM.

(9) L. 1-2 I have been thinking of the long arms of peasant girls [4, 167].
[T — Vaux + V — Agr — sgl] — have been thinking [Pressent — Vaux + V — sgl ]

B CA nepuoj nopsijiok ¢jioB ObL1 yCIIOBHO 0003HAYEH, HO HE OBLI €IIe YeTKO 3a)MKCUPOBaH,
a B pHA mepuon 3a HOBOM KOHCTPYKIIMEH 3aKPETUISIETCSI OMPENeICHHBIN MOPSIIOK CIOB, XOTS MO-
poii HOITyCKaeTCsl MPOHUKHOBEHUE MEXKIY HUMHU JIPYTUX YICHOB MPEIOKCHUSI HIIA TIOCTAaHOBKA
Iy1aroja rmocJe TIaBHOTO CJIOBa.

(10) L. 96-97 I have been wondering frequently of late [6, 17].
(But our beginnings never know our ends!)

[T — Vaux + V — Agr — sgl] — have been wondering [Pressent — Vaux + V — sgl]

CosepieHHoe anuteiabHoe BpeMs (the perfect progressive mmu the perfect continuous) nmeer
0000mIeHHy0 MOopdocuHTaKkcuueckyo Gopmy have + been + Ving, miaron to have moxer uc-
TIOJTE30BaThCS B HACTOSIIIEM WITH TPOIIE/IIEM BPEMEHHU U COCANHSITHCS TIOMYNHUTEILHOM CBSA3BIO
C MOTICKALIHM.
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ITo Tpaguiuu acnexkT aHMIMUCKOTO SI3bIKA
BKJIFOYAeT J1Be POPMBI — ITTUTENBHYIO be + Ving
u nepdektHyto have + V3. MopdocunTakcu-
yeckasi (hopMa TOBOPHUT O TOM, UTO U IIPOrpec-
CUB, 1 Iep(eKT — 3TO MPEJCTABUTEIH ACIIEKTa,
IIO3TOMY OHH JIOJKHBI KOHTPAaCTHUPOBATh B HC-
M10JIb30BAHUHU U HE JOJDKHBI 00BEeIUHATHCS 0€3
BECOMBIX Ha TO mpuyuH. CymecTByeT omHa
BecoMasi MPUYMHA, 110 KOTOPOH OHU JEHCTBU-
TEBHO MOTYT OOBEIUHUTHCS, — 00pa3oBaHUe
HOBOTO BPEMEHH, T.K. IPOTPECCUB BBITTOIHSAET
aCTMeKTyalbHYI0 (DYHKIHIO, a IeppeKT — Bpe-
MEHHYIO.

ACHEKT OmnHChIBaeT BHYTPEHHUH BpEeMEH-
HBIA KOHTYp CHUTyallH (COOBITHE HMJIHM COCTO-
SIHUE); JPYTUMHU CIIOBaMH, OH 3aXBaThIBAacT
ACTEeKT Pa3BUTHS COOBITHS, €r0 BHIMOJHEHUE,
MIPOIOJKCHIE, 3aBEpPIICHUE, ITOBTOPSIEMOCTD,
IIOCTOSIHCTBO U T.I.

BriBoanl

Takum o0pa3om, rpammarHyeckas KaTe-
rOpHUsi COBEPLICHHOTO JIUTEIBHOTO BPEMEHH
nMeeT cBoM 0coOeHHOCTH. B npeBHeaHrmid-
CKMH TIepHOJ TIaroil He obmaman HeoOXomu-
MBIMH TPaMMaTUYECKUMH CPEICTBAMH JIJIS
(hopMHpOBaHHS COBEPIICHHBIX, JTHTEIBHBIX
U, KaK CJIEACTBUE, COBEPIICHHO-IUTUTEIHHBIX
(dopm. Dopma COBEPILIECHHOIO JUIUTEIBHOTO
JCHCTBUS BIEPBBIC CTala MPOSBISATHCS TOJb-
ko B CA mnepuoa. CoBeplICHHO-IIUTEIbHOE
JICUCTBUE, TOYHEE JEWCTBUE C COBEPIICHHO-
JUIMTEJILHON ceMOH, BO3MOYKHO, IIEPBOHAYAJIb-
HO oOpazyeTcs 1o Oojbliei yacTu (popMamu
OC3NMUYHBIX TJIArojoB (IpUYACTHs, Jeenpuya-
CTHs1), XOTs, OCHOBBIBAsICh Ha OJJHOM IpUMepe,
CJIO’KHO TOBOPUTH O TOYHOCTH JAHHBIX.

Korna HoBast ¢opma crana HCIOIB30BaTh-
cs1 B CA s3bIKE, BCIIOMOTATEIIBHBIM TJIar0JIOM
Juist oOpa3oBaHus nepdekra crai to have, He-
OZIHO3HAYHO, KOHEYHO, T.K. t0 be Bce emie He
C/1aBaJl CBOM TO3WLHHM OTHOCHTENBHO (OPMBI
o0pa3oBaHusl JIUTENHLHOTO JeicTBudA. |pam-
MaTtrdeckas (opMa COBEPIICHHOTO JIUTEINb-
HOTO BPEMEHHU MUMEET CEMaHTHYECKHEe KOPHH,
BO3MOXKHO, yxe B JIA si3bIKe, KOTOpbIC Irpam-
MaTH4eCKH He MPOsBISLIH ceOs, 1 Tonbko B CA
s3bIKe (popma «mpoOyaAMIIacky»; OHa Kak OyaTo
JKIalia 9ero-To.
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